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Fevrier 6, 1960.

M. Camille Bustani
Université st. Joseph
Beyrouth, Liban ..

,
:�,

Cher Monsieur B:ustani�

Je voudrais vous informer qu:iil y a vingt-deux ans qu 'existe
dans la ville de Mexico une institution non-lucrative, qui s'ocoupe
de l'enseignment superieur et de la recherche dans le domaine des
humanités et de quelques-unes des sciences socialeso Son nom est El

COlegio de México et elle est dirigée par des per-sonnaH tés bien
connues.

'

El Colegio de �xico, en plus de sa tache d'ensei�nment et de '

recherche, publie, depuis treize ans, une revue de litterature et de

philologie hispaniques, et une autre d'histoire_p depuis pres de dix

ans. Maintenant elle se propose d'initier une publication trimestrale
de poli,tique ou de relations internationales.

Il s'agit, naturellement, d'une revue destinée ci donner au pu­

blique de langue espagnole, e
Iest â dire à 1,1 Espagne et aux dix-neuf

pays de l'Amerique latine, une notion de ses propres J;?roblemes inter­
nationaux et de ceux qui ont les principaux pays ou régions du monde

actuel. Ces problemes ne sont pas seulement juridiques, mais aussi

politiqUéS í éoonomiques j sociaux et culturels. ,�,.;,r\"jj.\l',�

La revue aura une section initiale dediée aux articles, d'une
extension moyenne de 15 à 30 feuilletsp et dans lesquels un sujet par­
ticulier sera traité, dont la connaissance pourrait avoir un interet

international. Il y aura une section de critique de livres et une

autre de documents, où serront réproduits ceux qui pourraient avoir
une notoire répercussion internationale. �, ,'�

El Colegio de México a l'intention de payer les collaborations

qu'il pUblira: il offre une rétribution de 40 dollars america ins po�
un article, et de 10 à 20 dollars pour une revue bibliographique,

,

selon sa longuer. El Colegio ne pretend pas aequerir, par ces payments
des droits littéraires exclusifs, c'est cl dire, dans toutes les lan­

gues, mais seulement dans la langue espagnole. De,ceñte fa90n les

auteurs qui écrivent dans des langues autres que l'espagnole, pourront
se servil" des memes articles pour les publier dans des revues dans

d'autres langues.

El Colegio de MéxiCO aimerait vous inviter cordialement à lui
envoyer três bientot une oollaboration, peut-etre sur quelques-unes
des t��mes que vous avez traités récament dans vos cour-s , Il aimeiait

aU5si;)que vous vous considerez comme un des seS collaborateurs perma-
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nants de La revue, de raecn que vous puissiez lui. envoyer, sans invi­
tation spéciale de sa part, des articles quipourra1ent émaner de
votre travail habituel, avec la certitude qu'ils serront les bienve­
nus et pUbliés dans la revue.

El COlegio de México srait aussi trés reconnaissent 51 vous

pourriez nous indiquer le nom et l'adresse.des personnes de votre
cenna í.asance , que vous pensez pourraient s

t interasep à collaborer avec

nous.

Avec l'espoir de r�eevo1r bientont de·vous nouvelles, nous-voUs

prions, cher Monsieúr le Professeur Bustan! de bien vouloir accepter
l'expression de nos sentiments les plus distlngu.ées.

Daniel Cosío Villegas
Apartado: 2123
.México, D.F.
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Fevrier.§., 1960.

M. Fuad Bustani
Université St. Joseph
Beyrouth, Liban.

Cher Monsieur Bustani:

Je voudrais vous informer qu'il y a vingt-deux ans qu'existe
dans la ville de Mexico une institution non-lucrative, qui s'oocupe
de' i ' enseignment superieur et de la reoherche dans le domaine des

'

humanités et de�quelques-unes qe�'sciences sociales. Son nom est

El Coleg:l-o de f'1éxico et élIe est dirigée par des personnalités bien
o ennue s ,

,

El Colegio de México, en plus de sa tache dfiensei€]nment et de
'

recherche, publie, depuis treize ansi une revue de 11tterature et de

philologie hispaniques, et une autre d'histoire, depuis pres de dix

ans. Maintenant elle se propose d'initier une publication tr1mestrale

de politique ou de relations internationales. ./,,'
,

\ ' 'i'

Il s'agit, naturellement, d'une revue destinée a donner au

publique de langue espagnole, c'est à. dire a l"Espagne et aux dix­

neuf pays de l'Amerique Lqtina, une notion de ses propres problemes
internationaux et de eeux qui ont les principaux pays ou rég,ions du"

monde actuel. Ces problemes ne sont pas seulement juridiques, mais

aussi politiques, économiques, sociaux et culturels.
'

La. revue aura una section initial dediée aux artteles, dtune ex­

tension moyenne de 15 à 30 feuillets, et dans lesquels un sujet par-
iculier sera triaté, dont la connaissance pourrait avoir un interet

international. Il y aura una section de critique de livres et une

autre de documents, oú Serront réproduits ceux�qui pourraient avoir
une rioto1re répe:t:'cuss1on interna tiona le.

El Colegio de México a l'intention de payer les collaborations

qu'il publira: il offre une rétribution de 40 dollars americains pour
un article, et de 10 à 20 dollars pour une revue bibliographique, Selon

sa longueI'. El Colegio ne pretend pas acquerir, par ces payments,
des droits littéraires exclusifs, c'est é\ dire, dans toutes les lan­

gUéS, mais seulement dans la langue espagnole. De cette façon, les

auteurs qui écrivent dans des langues autres que l'espagnole, pourront
se servil' des memes articles pour les publier dans des revues dans

d'autres langues.

El Colegio de México aimerait vous inviter cordialement à lui

envoyer tres bientot una collaboration, peut-etre sur quelques-uns des

themes que vous avez traités récement dans vos coursi ""Il· aimerait
aussi que vous vous considerez comme un des ses collaborateurs perma-
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nent.de la revuè, de faqon que vous puissiez lui envoyer, sans invi ..

tation spéciale de sa part, des articles qui pourraient émaner de
votre travail habituel, avec la certitude qu'fIs serront les bien­
venus et pUbliés dans la revue.

El Colegio de México serait aussi trits reconnaissent s1 vous

pourriez nous indiquer le nom et lladrèsse des personnes de votre

connaissance, que vous pensez ppu,rraient s' interesel" a 'collaborer
avec nous.

.

..

Avec l'espoir de récevoir bientont de vos nouvelles, nous vous

pr1onl;l, cher Monsieur Bustani, de bien vouloir actepter l'expreson
de nos sentiments les plus distinguées.

Daniel Cosío _V1,llegas
Apartado: 2123
México, D.F.
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